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زندگی براى جلال خداست
1لهذا چون مسیح بحسب جسم برای ما زحمت کشید،

شما نیز به همان نیتّ مسلحّ شوید: زیرا آنکه بحسب
جسم زحمت کشید، از گناه بازداشته شده است؛2تا
آنکه بعد از آن مابقی عمر را در جسم نه بحسب
شهوات انسانی، بلکه موافق ارادهٔ خدا بسر برََد.3زیرا
که عمر گذشته کافی است برای عمل نمودن به
خواهش امّتها و در فجور و شهوات و میگساری و
عیاّشی و بزمها و بتُپرستیهای حرام رفتار نمودن.4و
در این متعجّب هستند که شما همراه ایشان به سوی
همین اسرافِ اوَبْاشی نمیشتابید و شما را دشنام
میدهند.5و ایشان حساب خواهند داد بدو که مستعدّ
است تا زندگان و مردگان را داوری نماید.6زیرا که از
اینجهت نیز به مردگان بشارت داده شد تا بر ایشان
موافق مردم بحسب جسم حکم شود، و موافق خدا

بحسب روح زیست نمایند.
7لکن انتهای همهچیز نزدیک است: پس خرد اندیش و

برای دعا هشیار باشید.8و اولِّ همه با یکدیگر به شدتّ
ــان را ــرت گناه ّــت کث ــه محب ــرا ک ــد، زی ّــت نمایی محب
میپوشاند.9و یکدیگر را بدون همهمه مهمانی کنید.10و
هریک بحسب نعمتی که یافته باشد، یکدیگر را در آن
خدمت نماید، مثل وکلاء امین فیض گوناگون خدا.11اگر
کسی سخن گوید، مانند اقوال خدا بگوید و اگر کسی
خدمت کند، برحسب توانایی که خدا بدو داده باشد
بکند تا در همه چیز، خدا بهواسطهٔٔ عیسی مسیح جلال

یابد که او را جلال و توانایی تا ابدالآباد هست. آمین.
یک شریک در درد و جلال مسیح

12ای حبیبان، تعجّب منمایید از این آتشی که در میان

شماست، و بجهت امتحان شما میآید، که گویا چیزی
غریب بر شما واقع شده باشد:13بلکه بقدری که شریک
زحمـات مسـیح هسـتید، خشنـود شویـد، تـا در هنگـام
ظهور جلال وی شادی و وجد نمایید.14اگر بخاطر نام
مسیح رسوایی میکشید، خوشابحال شما؛ زیرا که
روح جلال و روح خدا بر شما آرام میگیرد.15پس زنهار
هیچ یکی از شما چون قاتل یا دزد یا شریر یا فضول
عذاب نکشد.16لکن اگر چون مسیحی عذاب بکشد،
پس شرمنده نشود، بلکه به این اسم خدا را تمجید
نماید.17زیرا این زمان است که داوری از خانهٔ خدا
شروع شود؛ و اگر شروع آن از ماست، پس عاقبتِ

1Forasmuch then as Christ hath suffered
for us in the flesh, arm yourselves likewise
with  the  same  mind:  for  he  that  hath
suffered  in  the  flesh  hath  ceased  from
sin;2That he no longer should live the rest
of his time in the flesh to the lusts of men,
but to the will of God.3For the time past of
our life may suffice us to have wrought the
will  of  the Gentiles,  when we walked in
lasciviousness,  lusts,  excess  of  wine,
revellings,  banquetings,  and  abominable
idolatries:4Wherein  they  think  it  strange
that  ye  run not  with  them to  the  same
excess of riot, speaking evil  of you:5Who
shall give account to him that is ready to
judge the quick and the dead.6For for this
cause  was  the  gospel  preached  also  to
them that  are dead,  that  they might  be
judged according to men in the flesh, but
live according to God in the spirit.7But the
end of all things is at hand: be ye therefore
sober, and watch unto prayer.8And above
all  things  have  fervent  charity  among
yourselves:  for  charity  shall  cover  the
multitude  of  sins.9Use hospitality  one  to
another without grudging.10As every man
hath received the gift, even so minister the
same one to another, as good stewards of
the  manifold  grace  of  God.11If  any  man
speak, let him speak as the oracles of God;
if any man minister, let him do it as of the
ability which God giveth: that God in all
things  may  be  glorified  through  Jesus
Christ,  to whom be praise and dominion
for ever and ever. Amen.12Beloved, think it
not  strange  concerning  the  fiery  trial
which  is  to  try  you,  as  though  some
strange  thing  happened  unto  you:13But
rejoice, inasmuch as ye are partakers of
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کسانی که انجیل خدا را اطاعت نمیکنند چه خواهد
شد؟18و اگر عادل به دشواری نجات یابد، بیدین و
گناهکار کجا یافت خواهد شد؟19پس کسانی نیز که
برحسب ارادهٔ خدا زحمت کشند، جانهای خود را در

نیکوکاری به خالق امین بسپارند.

Christ's  sufferings;  that,  when  his  glory
shall be revealed, ye may be glad also with
exceeding joy.14If ye be reproached for the
name of Christ, happy are ye; for the spirit
of glory and of God resteth upon you: on
their part he is evil spoken of, but on your
part he is glorified.15But let none of you
suffer as a murderer, or as a thief, or as an
evildoer, or as a busybody in other men's
matters.16Yet  if  any  man  suffer  as  a
Christian, let him not be ashamed; but let
him glorify  God  on  this  behalf.17For  the
time is come that judgment must begin at
the house of God: and if it first begin at us,
what shall the end be of them that obey
not  the  gospel  of  God? 1 8And  if  the
righteous scarcely be saved, where shall
t h e  u n g o d l y  a n d  t h e  s i n n e r
appear?19Wherefore  let  them  that  suffer
according to the will  of God commit the
keeping of their souls to him in well doing,
as unto a faithful Creator.


